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Настоящее руководство по эксплуатации распространяется на Устройства для 
перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ» (далее изделия).

Варианты исполнения изделий;
- Устройство для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», матрас-слайдер мод. 1 

(складной);
- Устройство для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», матрас-слайдер мод. 2;
- Устройство для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», простыня скользящая.

В данном документе подробно изложены технические характеристики, сведения об 
устройствах и принцип их работы.

Условные обозначения:

А
о

ВНИМАНИЕ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ

Надпись «ВНИМАНИЕ» используется, когда нужно привлечь 
внимание персонала к способам и приемам, которые следует точно 
выполнять во избежание ошибок при эксплуатации изделия или, когда 
требуется повышенная осторожность в обрасцении с изделием

Надпись «ЗАПРЕЩАЕТСЯ» содержит выражение требований по 
обеспечению безопасности при использовании изделия

Изделия предназначены для перекладывания пациента в горизонтальной плоскости с 
одного технического средства размещения на другое.

Область применения: в различных отделениях стационарных медицинских организаций: в 
амбулаторной практике для обеспечения сестринского (патронажного) ухода; в скорой 
медицинской помощи и медицинских подразделениях отрядов спасателей.

Условия применения; в лечебных и лечебно-профилактических медицинских учреждениях, 
передвижных комплексах медицинского назначения, автомобилях медицинской помощи, 
полевых условиях, на дому.

______________________________ 1. ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЙ______________________________

1.1 Матрас-слайдер мод.1 (складной) (рис.1) и матрас-слайдер мод.2 (рис.2) представляют 
собой изделие в виде горизонтальной панели, каркас которой выполнен из прочного 
полимерного материала, покрытый слоем пены с наружной части обтянутый прочной 
синтетической тканью. Сверху на каркас надевается чехол сменный из прочной синтетической 
ткани. Чехол сменный для матраса-слайдера мод.1, (складной) и Чехол сменный для матраса- 
слайдера мод. 2 представляют собой замкнутое полотно в форме рукава.

Обе модели оснащены ручками для переноса самих изделий

Рис. 1 Рис. 2



1.2. Простыня скользящая (Рис.З) представляет собой конструкцию в виде замкнутого 
полотна из прочной синтетической ткани. Изделие оснащено ручками из стропы, 
расположенными с двух сторон (по два ряда на каждой стороне), для перемещения полотна 
под пациентом.

Простыня скользящая изготовлена из прочной армированной ткани, что позволяет 
перемещать пациентов крупного телосложения и большой массы.

Изделие в сложенном виде упаковывается в чехол в виде тканевого мешка (Рис. 4)

Рис.З

2. ОСНОВНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
2.1 Основные технические характеристики представлены в Таблице 1.

Таблица 1
№

пМ
N. Наименование 

N . изделия и 
N . варианта

Х«р«трмсп1ка \

Устройкстм для iMpMmiiBHiifl пашмнта УП-сМЕХШЛАНТ»
М атрас-
слайдер

МОД.1
(складной)

М атрас-
слайдер

МОД.2

П росты ня-
скользящ ая

П ринадл еж ности
Чехол

см енны й для 
м атраса - 
слайдеру 

МОД.1,
(складной)

Чехол
см енны й  для 

м атраса - 
слайдера  

МОД.2

1 Д лина*, мм 1600 780 1400 1450 720
2 Ш ирина*, мм 470 470 1400 500 500
3 Вы сота*, мм 25 25 - -

4 Габаритны е разм еры  в 
упаковке , (ДхШ хВ), не 
более, мм

820x500x60 820x500x60 300x200x80

5 М асса, кг, не более 2,2 1,1 0,5 0,11 0,06
6 М аксим альная 

нагрузка , кг, не более
150 120 150 - -

8 Вид клим атического  
исполнения

У1.1 (ГО С Т  15150)

9 С редний срок службы , 
не менее

36 м есяцев

10 Условия эксплуатации: - тем пература  окруж аю щ его  воздуха  от -45°С  до  +40°С  
- относительная влаж ность до  98%  при тем пе ра туре  +25°С  

- атм осф ерное  д авление  84,0— 106,7 кПа (630— 800 мм рт. ст.)

*Допускаемые отклонения от указанных значений не более 5%.

2.2 Вид контакта медицинского изделия с организмом человека согласно ГОСТ 10993-1: 
«Кратковременный контакт с неповрежденной кожей».

2.3 При изготовлении изделия применяются следующие стандарты: ГОСТ Р 50444-2020, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2020, ГОСТ ISO 10993-1-2021, ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009, ГОСТ ISO 
10993-5-2011, ГОСТ ISO 10993-10-2011, ГОСТ ISO 10993-12-2015.



3. КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Комплект поставки должен соответствовать указанному в Таблице 2.

Таблица 2.
Наименование Обозначение | Кол-во, шт.

Устройства для перемещения пациента УП-<(МЕДПЛАНТ», матрас-слайдер мод. 1
(складной)

1. Матрас-слайдер мод.1 (складной) МПАГ.942819.001 1
Эксплуатационная документация

2. Руководство по эксплуатации МПАГ. 942819.001 РЭ 1
Устройства для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», матрас-слайдер мод. 2

1. Матрас-слайдер мод.2 МПАГ942819.002 1
Эксплуатационная документация

2. Руководство по эксплуатации МПАГ. 942819.001 РЭ 1
Устройства для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», простыня скользящая

1. Простыня скользящая
МПАГ.942819.003

1
2. Чехол 1

Эксплуатационная документация
3. Руководство по эксплуатации МПАГ. 942819.001 РЭ 1

Принадлежности
1.Чехол сменный для матраса-слайдера мод.1, 
(складной)

МПАГ.942819.001

2.Чехол сменный для матраса-слайдера мод.2 МПАГ.942819.002

4. ПОРЯДОК РАБОТЫ * •

4.1 Матрас-слайдер мод.1 (складной) и матрас-слайдер мод.2:

Перемещение пациента лучше проводить вдвоем.

Перемещение пациента с больничной кровати (операционного стола и т.д.) на каталку 
осуществляйте следующим образом.

• со стороны кровати, лежащего на спине пациента слегка поддержите за плечи и ягодицы 
лицом к себе;

• со стороны каталки (операционного стола):
- при использовании матраса-слайдера мод.1 (складной), подложите устройство под 

пациента на 1/3 или 1/2 его тела;

- при использовании матраса-слайдера мод.2, подложите устройство под пациента на 1/3 
или 1/2 его тела, в области таза.

• со стороны кровати уложите пациента на край матраса-слайдера и медленным 
движением перекатите пациента с больничной кровати на каталку.

• со стороны кровати уберите слайдер из-под тела пациента.

• при обратном перемещении пациента с каталки на кровать (операционный, стол и т.д.) 
все действия повторите в обратном порядке.

(^ЗАПРЕЩАЕТСЯ;

Использовать ручки Матраса-слайдера мод.1 (складной) и матраса-слайдера мод.2:
• при перемещении пациента;
•-при извлечении изделия из-под тела пациента.



4.2 Простыня скользящая:

Перемещение пациента лучше проводить вдвоем.

Перемещение пациента с больничной кровати осуществляйте следующим образом.

• Лежащего на спине пациента осторожно перекатите на бок, приподняв край обычной 
простыни, на которой он лежит;

• Скатайте простыню скользящую валиком до половины так. чтобы вторая половина 
оставалась расправленной;

• Расстелите простыню скользящую валиком вдоль спины, слегка подоткнув ее под 
обычную простыню;

• Поверните пациента на другой бок на предварительно расправленную часть простыни;
• Расправьте скатанную валиком часть с противоположной стороны кровати;
• Передвигайте пациента в нужном направлении, подтягивая скользящую простыню за 

ручки, расположенные с поперечных сторон;
• После перемещения осторожно вытяните из-под тела пациента простыню скользящую.

А ВНИМАНИЕ!

•Поверхность, на которой лежит пациент, должна быть ровной и жесткой.
•Перед перемещением пациента, каталка, должна быть плотно придвинута к больничной 
кровати (операционному столу и т.д.) и зафиксирована оператором.
•При использовании слайдера мод.1 (складной) перепад высот между каталкой и 
поверхностью может составлять не более 10 см.
•При использовании слайдера мод.2 и простыни скользящей перепад высот между 
поверхностями не допускается.

______________________________5. ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ______________________________

5.1 Изделия предназначены для применения пользователями, подробно ознакомленными с 
данным руководством по эксплуатации. Специальные навыки при применении изделия не 
требуются.

5.2 Перед началом работы с изделиями внимательно прочитайте руководство по 
эксплуатации.

G) ЗАПРЕЩАЕТСЯ:

• эксплуатировать изделия с видимыми дефектами, а также с нарушениями структуры 
материалов;
• использовать изделие не по назначению, например, для переноса пациента 
(использовать, как носилки) и т.п.

_______________________6. ПОКАЗАНИЯ И ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ_______________________

6.1 Показания к применению -  состояния пациентов, при которых невозможно 
самостоятельное перемещение в горизонтальной плоскости.

6.2 Противопоказания при правильном применении отсутствуют.

7. ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ

Побочные действия не выявлены.



8. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ДЛИТЕЛЬНОЕ ХРАНЕНИЕ

8.1 Транспортирование изделий может производиться всеми видами транспортных средств 
в соответствии с правилами перевозки грузов, действующими на каждом виде транспорта, при 
температуре от -50*С до +50Х, относительной влажности до 100% при +25°С и атмосферном 
давлении 84,0—106,7 кПа (630—800 мм рт. ст.).

8.2 Изделия могут храниться на складах или других закрытых помещениях при температуре 
воздуха +5'’С до +40®С и относительной влажности до 80% при +25°С. При хранении изделий 
в потребительской таре допускается штабелирование изделий в четыре яруса.

8.3 Хранить, транспортировать и эксплуатировать изделия следует вдали от источников 
энергии, батарей и горючих веществ.

8.4 Срок хранения изделий -  36 месяцев от даты изготовления при соблюдении условий 
хранения.

9. ДЕЗИНФЕКЦИЯ

9.1 После применения обработайте поверхность изделий салфеткой, смоченной 3% 
раствором перекиси водорода с добавлением моющего средства по ГОСТ 25644 или 1% 
раствором хлорамина.

9.2 После дезинфекции изделия необходимо тщательно просушить.

А  ВНИМАНИЕ! Обработка спиртосодержащими растворами и термическим 
способом (кипячение, автоклавирование, сухой горячий воздух) не допускается!

10. УТИЛИЗАЦИЯ

10.1 Изделия относятся к медицинским отходам класса «А». Они утилизируются 
стандартным способом согласно СанПиН 2.1.3684-21.

10.2 Упаковка изделий утилизируется как медицинские отходы класса «А» согласно СанПиН 
2.1.3684-21.

11. ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

11.1 Гарантийный срок хранения составляет 12 месяцев с даты продажи изделия при 
соблюдении правил хранения, транспортирования и эксплуатации. Гарантия не 
распространяется на изделия, имеющие механические повреждения вследствие небрежного 
хранения,транспортирования или эксплуатации.

11.2 Гарантийный срок эксплуатации 12 месяцев с даты продажи.

11.3 Гарантийные требования реализуются при предъявлении настоящего руководства по 
эксплуатации, совмещенного с паспортом, копий товарной накладной, счета-фактуры, акта 
приемки продукции по качеству или акта о скрытых недостатках. Для реализации гарантийных 
требований следует направить претензию с приложением вышеуказанных документов. В 
случае признания обоснованности претензии компенсация будет осуществлена согласно 
условиям договора и действующего законодательства РФ.

11.4 В случае несоблюдения потребителем правил эксплуатации, изложенных в настоящем 
руководстве, повлекшего за собой неблагоприятные последствия для пациента, 
ИЗГОТОВИТЕЛЬ ОТВЕТСТВЕННОСТИ НЕ НЕСЕТ!

11.5 Рекламации направлять на адрес производителя.



12. ПРОИЗВОДИТЕЛЬ

iJ
000«МЕДПЛАНТ»
Адрес:
109316, г. Москва, Волгоградский пр-кт, д. 42, корп. 5, эт.2, пом.1, ком.296-318 
Телефон: +7 (495) 223-6016 (многоканальный) 
e-mail: medplant@medplant.ru, www.medplant.ru

13. ОБОЗНАЧЕНИЕ ЗНАКОВ И СИМВОЛОВ МАРКИРОВКИ

Символ Описание

i j Символ «Изготовитель» указывает изготовителя медицинского изделия

Символ «Дата изготовления» указывает дату, когда было изготовлено 
медицинское изделие

LOT Символ «Код партии» указывает код партии, которым изготовитель 
идентифицировал партию изделия

□S Символ «Обратитесь к инструкции по применению» указывает на 
необходимость для пользователя ознакомиться с инструкцией по 
применению

ISO
13485:2016

Знак соответствия системы качества ISO 13485:2016

14. СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ

Наименование Артикул
□ Устройство для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», матрас- 

слайдер МОД.1 (складной)

□ Устройство для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», матрас- 
слайдер МОД.2

□ Устройство для перемещения пациента УП-«МЕДПЛАНТ», 
простыня скользящая

изготовлено и принято в соответствии с требованиями государственных стандартов, 
действующей технической документацией, нормативного документа ТУ 32.50.50-041- 
52777873-2021, и признан годным для эксплуатации.

№ партии: 

Дата выпуска: 

Штамп ОТК:
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